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Resumen  

 

En este informe se dará a conocer el proceso de Agenciamiento y embarque dentro de la empresa 

SAAM durante el periodo de práctica profesional de los autores en donde se mencionan las 

principales tareas a lo largo del proceso de la cadena logística de la exportación, documentación y 

los plazos respectivos del proceso.  

 

También se darán a conocer las entidades relacionadas con el comercio exterior y las funciones 

que cumplen cada una, los tipos de acuerdos comerciales internacionales y el alcance de estos, 

datos macroeconómicos de los países relacionados directamente en la investigación. Además, se 

mostrará también los niveles de exportación de fruta fresca en general, información sobre David 

del curto y el problema que ocurre con este y sus niveles de exportación, relacionado con la 

documentación requerida, en donde se dará enfoque a un proceso en específico. ¿De qué se 

trata?, ¿Para qué sirve?, su confección y complejidad, así como también los riesgos de no 

presentarlo.  

 

Finalmente se hará una propuesta de mejora, la cual se busca optimizar este proceso, qué abarca 

este y si es posible implementarlo de la empresa, pasando también por sus beneficios y contra.    
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ABSTRACT 

 

This report will be announced the process of agency and boarding within the company SAAM 

during the period of professional practice of the authors where the main tasks are mentioned 

throughout the process of the export logistics chain, documentation and respective terms of the 

process. The entities related to foreign trade and the functions that each one has, the types of 

international trade agreements and the scope of these, macroeconomic data of the countries 

directly related to the investigation, will also be announced.  

 

In addition, it will also show the export levels of fresh fruit in general, information about David 

del Curto and the problem that occurs with this and its export levels, related to the required 

documentation, which will focus on a specific process. What is it? What is it for? Its preparation 

and complexity, as well as the risks of not presenting it 

 

Finally, an improvement proposal will be made, which seeks to optimize this process, what this 

includes and if it is possible to implement it from the company, also through its benefits and 

against. 
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Palabras claves  

 

- SAAM : Servicio Agenciamiento Aéreo y Marítimo  

- ASOEX: Asociación de Exportadores de Fruta 

- DIRECON: Dirección General de Relaciones Internacionales 

- CBP: protección personalizada y fronteriza 

- ISF: Importador de Seguridad de presentación 

 

 

 

- SAAM:   Air and Maritime Agency Service 

- ASOEX: Association of Fruit Exporters 

- DIRECON:  General Directorate of International Relations 

- CBP:  Custom and Border Protection 

- ISF: Importer Security Filin 
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Introducción 

 

 

Problema o situación de conflicto  

 

Hoy en día, la tecnología y la automatización de los procesos en el comercio internacional hacen 

más fácil la realización de estos y reducen los tiempos que emplean personal y empresa. Esta vez 

los autores darán a conocer el problema de confección de un certificado que se realiza para hacer 

envíos hacia Estados Unidos de cualquier mercancía que vaya en contenedor y por vía marítima, 

declarando que la información proporcionada es fidedigna para su ingreso al país extranjero. 

Estamos hablando del Importer Security Filing conocido como ISF.  

 

Si bien, ese documento es una declaración simple, se hace engorroso cuando el cliente David del 

Curto, el cual es un gran exportador de fruta fresca en grandes volúmenes durante las temporadas 

desde noviembre a abril – mayo. Por lo que el realizarlo manualmente a veces provoca problemas 

de tiempo y cobros extras e incluso la no autorización del ingreso de la mercancía hacia Estados 

Unidos, lo que causa un inconveniente a la cadena logística de la exportación por parte de la 

empresa que lo realiza, en este caso hablaremos de SAAM en el área de Agenciamiento y 

Embarque.  

 

1) Objetivos  

 

 El objetivo general se trata de proponer una mejora al proceso de Agenciamiento y Embarque 

para la exportación de frutas enfocado en el documento Importer Security Filing hacia Estados 

Unidos, identificando y formulando una optimización al sistema respecto al tiempo empleado 

para generar dicho documento. 

 

Los objetivos específicos son cinco, dentro de los cuales encontramos:   

1) Describir la empresa y sus funciones. 
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2) Describir el proceso de agenciamiento y embarque de fruta desde la perspectiva de la 

empresa David del Curto. 

3) Caracterizar el proceso de exportación de fruta en Chile y su evolución.   

4) Analizar el procedimiento de elaboración del documento Importer Security Filing 

5) Establecer una propuesta de mejora al proceso de creación del documento Importer 

Security Filing 

 

2) Preguntas y/o Hipótesis  

 

Los autores basarán este estudio por medio de su experiencia en la práctica profesional realizada 

entre los periodos Diciembre y Enero 2015-2016 respectivamente en el área de agenciamiento y 

embarque de la empresa SAAM, en donde se buscará saber cómo se procede para realizar dicha 

documentación, pro y contras de este en tiempo y costo.  

 

3) Justificación  

  

La importancia de buscar una solución más automatizada a la confección de este documento se 

debe a que cada temporada alta de exportaciones de fruta fresca, se contrata personal de apoyo 

para realizar distintas funciones que se realizan dentro de la cadena logística de la exportación de 

esta a sus distintos destinos, dentro de los cuales viene sin experiencia respecto al sistema de 

trabajo, dado a que la mayoría comienza como practicantes o trabajadores nuevos buscando 

oportunidades en el área de comercio exterior. Entonces, muchos pueden cometer el error de 

declarar incorrectamente algún dato importante de este, ya sea nombres, dirección, cantidades, 

etc. Lo que involucra una pérdida de tiempo y puede incurrir incluso en multas por la no 

declaración o declaración errónea.  

 

Esto conlleva a buscar una alternativa más rápida y automatizada para la realización de este 

documento muy importante para la entrada de mercancías con destino final Estados Unidos, así 

como las que van de tránsito a este país. 
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4) Marco teórico  

 

El marco teórico de la investigación comienza desde los inicios del comercio internacional a 

nivel mundial, comenzando por sus entidades reguladoras, para que el comercio sea más justo 

para todos los que participan, ya sean en grandes o pequeñas volúmenes que estén involucradas 

en este tipo de transacciones, los tipos de acuerdos internacionales y qué conlleva cada uno en 

relación a su complejidad y lo negociado y pactado entre países.  

 

Luego se pasará a conocer lo antecedentes macroeconómicos de Chile y Estados Unidos, 

enfocados en el área de intercambio internacional de fruta fresca entre estos y sus beneficios y 

exigencias, entre otros.  Así como también las entidades involucradas a nivel nacional de cada 

país. 

 

Concluyendo con la descripción de Importer Security Filig, qué es, como se realiza, su plazo para 

ser aprobado, sus multas entre otros. También hablando sobre el cliente David del Curto, su 

historia y sus principales niveles de exportaciones, sus plantas a lo largo de Chile y qué se cultiva 

en cada una de ellas según las características de clima de las regiones. 
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Glosario 

 

- SAAM : Servicio Agenciamiento Aéreo y Marítimo  

- STI : San Antonio Terminal Internacional 

- SVTI : San Vicente Terminal Internacional  

- ITI: Iquique Terminal Internacional  

- ATI : Antofagasta Terminal Internacional 

- TPA : Terminal Puerto Arica  

- FIT : Florida Terminal Internacional 

- TPG: Terminal portuario Guayaquil  

- CSAV: Compañía Sud Americana de Vapores 

- TISUR: Terminal Internacional del Sur 

- SAP: System, Applications, Products in Data Processing  

- Gate In : Pago para ingresar contenedor a depósito 

- Gate Out: Pago para retirar contenedor de depósito 

- DUS: Documento Único de Salida 

- BL: Bill of  lading 

- SAG : Servicio Agrícola y Ganadero 

- ASOEX: Asociación de Exportadores de Fruta 

- DIRECON: Dirección General de Relaciones Internacionales 

- OMA: Organización Mundial de Aduanas 

- OMC: Organización Mundial de Comercio  

- GATT: General Agreement on Tariffs and Trade 

- PIB: Producto Interno Bruto  

- TLC: Tratado de Libre Comercio  

- ACE : Acuerdo de Asociación Económica 

- AA: Acuerdo de Asociación 

- AAP: Acuerdo de Alcance Parcial 
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- CBP: Custom and Border Protection 

- ISF: Importer Security Filing   
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Capítulo I: Descripción Práctica Profesional 

 

1.1. Descripción de la empresa  

 

1.1.1. Identificación legal de la empresa 

 

 Nombre legal: Servicio Agenciamiento Aéreo y Marítimo 

 Razón social: Sociedad Matriz SAAM S.A.  

 RUT: 76.196.718-5 

 Domicilio: Blanco 895, Valparaíso 

 Teléfono: 600-600-7226 / 32-2201100 

 Correo electrónico: Servicioalcliente@saam.cl 

 Dirección web: www.saam.com 

 

1.1.2. Misión 

 

“SAAM tiene como propósito facilitar el intercambio de bienes que son esenciales para el 

bienestar de las personas e impulsar el desarrollo económico y social de los países por medio de 

servicios portuarios, de remolcaje y logísticos eficientes y de excelencia que aportan 

competitividad al comercio exterior, rentabilidad a los accionistas, oportunidades a las 

comunidades vecinas y respeto hacia el medio ambiente.”  (Saam S.A. Web site, 2018) 

 

1.1.3. Visión  

 

“Ser la compañía líder en operaciones portuarias y en servicios de remolcadores, y reconocida 

como un operador logístico relevante, que destaca por su conocimiento de la industria, cobertura 

mailto:Servicioalcliente@saam.cl
http://www.saam.com/
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geográfica, capacidad de internacionalización, calidad de servicio y compromiso con sus 

clientes” (Saam S.A. Web site, 2018) 

 

1.1.4. Reseña Histórica  

 

SAAM S.A. es una empresa naviera fundada en Chile y reconocida a nivel mundial. La compañía 

opera en 15 países en el continente americano, destacando entre ellos Chile, Estados Unidos, 

Perú, México, Brasil, entre otros. 

 

La empresa es creada el 15 de noviembre de 1961 en la ciudad de Valparaíso con el nombre de 

Sudamericana Agencias Aéreas y Marítimas S.A.C (SAA.M). En 1962 se genera un hito 

relevante, la creación del primer remolcador Maquito. 

 

Posteriormente, en el año 1976, da un golpe al mercado naviero en Chile al ser la primera 

compañía en otorgar el servicio integral a granel de las importaciones. Más adelante, en 1980, se 

inician los servicios a aeronaves de carga en conjunto con la empresa Aerosan operando en el 

Aeropuerto internacional “Arturo Merino Benítez” en Santiago de Chile. 

 

En 1989, SAAM participa activamente en la creación del terminal extraportuario, permitiendo a 

este como zona primaria de extensión aduanera, más conocida como zona de extensión y apoyo 

logístico (ZEAL). Después, en 1992 comienza a operar en el extranjero, exactamente en los 

países de Colombia y Perú mediante Elequip-Equimac y Tramarsa respectivamente.  

 

Ya en el año 1993 inician las operaciones con base en Puerto Montt enfocada en la receptación y 

envío de astillas de madera nativa. Al siguiente año SAAM decide el ingreso al mercado naviero 

en Uruguay, a través de la empresa de remolcadores Kios.  
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En 1994, ya con un posicionamiento y reconocimiento a nivel sudamericano, inician labores en 

Ecuador mediante Ecuaestibas y con esto dar el salto en Latinoamérica en el año 1996 con la 

apertura de sus funciones en México por medio de los remolcadores, llamados SAAM 

Remolques S.A 

 

A finales de la década de los 90’, exactamente en 1999, con la modernización y privatización de 

la mayoría de los puertos chilenos, se le entrega a la empresa la concesión de dos puertos, San 

Antonio Terminal Internacional (STI) y San Vicente Terminal Internacional (SVTI). Un año más 

tarde, a las concesiones anteriormente nombradas se suma el puerto de Iquique con el nombre de 

Iquique Terminal Internacional (ITI). 

 

Durante los siguientes 4 años se incorporaron nuevos puertos al mando de SAAM, estos fueron 

Corral en el año 2002, Antofagasta Terminal Internacional (ATI) en 2003 y Terminar Puerto 

Arica (TPA) en 2004. 

 

Al año siguiente se inician trabajos en Port Everglades por medio del Florida Terminal 

Internacional (FIT) y en 2006 comienzan las operaciones en el Terminal Portuario Guayaquil 

(TPG). Ya en 2011, el año en que la Compañía celebra sus 50 años de funcionamiento y en 2012 

se genera la división de la Compañía Sud Americana de Vapores S.A. (CSAV) y se crea 

SMSAAM. 

 

En 2013 se genera una reorganización en la empresa quedando con 3 divisiones de negocios, 

Terminales Portuarios, Remolcadores, Logística, lo cual buscaba enfocarse y potenciar estas 

áreas relevantes para SAAM. Ya en 2014 se genera una Joint Venture con Boskalis, la cual tenía 

operaciones en Brasil, México, Panamá y Canadá, dando una mayor probabilidad de abarcar 

nuevos países. 

 

Finalmente, en el año 2015, SAAM se adjudica el ingreso al Terminal Internacional del Sur 

(TISUR) en Perú por medio de la empresa Tramarsa S.A. Actualmente es el segundo operador 
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portuario de Sudamérica y líder en servicios de remolcadores en el continente y cuarto a nivel 

mundial. (Saam S.A., 2018) 

 

 

1.2. Funciones desarrolladas durante la práctica 

 

En esta etapa se da a conocer las actividades desempeñadas durante el proceso de práctica, los 

cuales se basaban en pasos para enviar a los distintos países con los que trabaja David del Curto 

sus productos durante todo el año, con sus distintas variedades y tiempo de cosecha de cada 

especie exportada. Se darán a conocer los documentos y requisitos para saber la relevancia de 

estos dentro del proceso de exportación. 

 

1.2.1. Recepción de instructivo 

 

El primer paso de documentación en el proceso de agenciamiento es la recepción del instructivo 

de embarque por parte de la compañía que solicita el servicio, en este caso la empresa es David 

Del Curto. En dicho documento se detalla (Anexo N°1: Instructivo de  Embarque   ): 

 

 Nombre del exportador  

 Nombre del consignatario y notificado (pueden no ser los mismos) 

 Nombre de la nave  

 Referencia del instructivo 

 Reserva 

 Deposito de retiro del contenedor  

 Fecha de Zarpe de la nave 

 Fecha del corte documental  

 Puerto de embarque  

 Puerto de destino 
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 País de destino 

 Identificación de la carga 

 Peso neto y bruto de la carga 

 Número del contenedor  

 Sello del contenedor  

 Cláusula de venta  

 Tipo de moneda  

 

1.2.2. Creación de carpeta de embarque 

 

En esta etapa se traspasa la información entregada en el instructivo al sistema SAP (Systems, 

Applications, Products in Data Processing / Sistemas, aplicaciones y productos para el 

procesamiento de datos) el cual emitirá un archivo con datos relevantes del envío para crear una 

carpeta física de la nave en que se embarcaran los productos. 

 

1.2.3. Pago de gate out, gate in y preasignaciones 

 

Al momento de recepcionar y procesar la información entregada por el cliente, el área de 

transporte de SAAM, solicita el pago de gate out, el cual no permite retirar un contenedor con su 

respectivo sello desde algún depósito en específico. En caso de que se requiera un contenedor con 

premura, se debe solicitar al depósito una preasignacion, lo cual significara un costo extra para la 

agencia. En caso de no utilizar dicho contenedor, se debe pagar un Gate in, para que pueda ser 

devuelto el contenedor al depósito respectivo. 
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1.2.4. Entrega de Documento Único de Salida 

 

Cuando se recibe y procesa en el sistema el instructivo de embarque que ha sido enviado por el 

exportador, la agencia de aduanas Sigifredo Guzmán, la cual trabaja directamente con SAAM, 

genera y envía el DUS a las partes correspondientes. 

 

1.2.5. Envío de Matriz 

 

Después de haber procesado la información en el sistema, se procede a la generación de la matriz 

mediante la página Inttra o por medio de formato email para que la naviera pueda generar el Bill 

of Lading, también conocido como corte documental o declaración de matriz.  

 

1.2.6. Elaboración del certificado fitosanitario 

 

Posteriormente de generar la matriz, se traspasa la carpeta con la documentación al equipo de 

certificación, el cual está encargado de elaborar los certificados fitosanitarios mediante la 

plataforma de multipuerto y con la ayuda de las planillas SAG (Servicio Agrícola y Ganadero) 

entregadas por el exportador. (Anexo N°2: Fitosanitario) 

 

1.2.7. Retiro de BL 

 

Posteriormente a la declaración de la matriz en sistema, la naviera procesa la información y 

genera un BL. Este documento puede tener distintos tipos de emisión, ya sea con emisión de 

originales y copias en origen, emisión de originales en destino y copias en origen o emisión Sea 

Way Bill.  
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En caso de ser con emisión en origen, se debe producir una carta de retiro para la respectiva 

naviera con el número de BL, la nave, el puerto de carga y el exportador. (Anexo N°3: Carta de 

retiro de BL y Anexo N°4: Bill of lading) 

 

1.2.8. Recepción de factura de exportación 

 

En esta etapa, el cliente envía la factura comercial de exportación, la cual entrega información 

relevante, en donde se debe revisar minuciosamente los datos entregados por el exportador. En 

este documento encontraremos: (Anexo N°5: Factura comercial)  

 

 Nombre y dirección del consignatario 

 Puerto de carga  

 Puerto de descarga 

 Descripción de las mercancías (tipo de especie, variedad, calibre, peso neto y bruto, 

cantidad y precio unitario) 

 Cláusula de venta 

 Fecha de zarpe de la nave 

 Valor total de la factura 

 

1.2.9. Creación de Certificado de Origen 

 

Ya con la factura revisada y aprobada por el área de certificación, se continúa con la preparación 

y presentación del certificado de origen ante la Asociación de Exportadores de Fruta de Chile 

(ASOEX), los cuales generan un primer filtro de revisión antes de que la solicitud ingrese a la 

Dirección General de Relaciones Internacionales (DIRECON). Dicha entidad está encargada de 

aprobar o rechazar este tipo de certificados. En caso de que se repruebe la solicitud, la DIRECON 

informara al exportador los motivos de tal decisión. (Anexo N°6: Certificado de origen) 
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1.2.10. Visto bueno a la documentación 

 

Al momento de recibir y tener en poder todos los documentos necesarios (Bill of lading, 

fitosanitario, certificado de origen, factura de exportación) para poder presentar en aduanas del 

país destinatario, se procede a enviar en formato digital dicho set a cliente, el cual se encarga de 

contactar al recibidor en destino, quien deberá dar el visto bueno a la documentación antes de ser 

enviada por currier. 

 

1.2.11. Envío de la documentación a destino 

 

Después de tener una respuesta por parte del cliente, en caso de que se aprueben los documentos, 

se conduce a la separación de los documentos y su posterior envío. Esta separación de los 

archivos dependerá exclusivamente de las indicaciones que se entreguen en el instructivo de 

embarque. Generalmente, se informan dos posibles formas de despacho: 

 

A. Solo envío de documentos al notify: 

 2 hojas de BL Originales más 2 copias. 

 Fitosanitario original más 3ra y 4ta hoja 

 1 hoja original del certificado más una copia 

 Factura original más una copia 

 

B. Envío de documentos al consignee y notify: 

Notify: 

 2 BL originales más una copia 

 Fitosanitario original más 3ra hoja 

 Certificado de origen original 

 Factura original 
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Consignee: 

 2 copias de BL 

 4ta hoja de fitosanitario 

 Copia de certificado de origen 

 Copia de Factura 

 

1.2.12. Legalización del DUS 

 

Cuando ya se han despachado los documentos a los respectivos recibidores, el paso siguiente 

corresponde a la legalización del DUS ante aduana chilena, la cual comprende el envío de un set 

de documentos a la agencia de aduana Sigifredo Guzmán, el cual incluye una copia de BL, una 

copia de fitosanitario, una copia de certificado de origen, factura presentada a Servicio de 

Impuestos Internos, guía de despacho (la cual indica la consolidación del contenedor en planta) y 

DUS correspondiente. Se tiene como fecha límite 25 días hábiles desde la aceptación en primer 

trámite del DUS. (Aduanas Chile , 2017) (Anexo N°7: Documento Único de Salida) 

 

1.2.13. Despacho documental a cliente local (David del Curto) 

 

Posterior a la legalización y envío del DUS por parte de la agencia de aduana, se destina a cliente 

local un BL original, 2da hoja del fitosanitario, una copia del certificado de origen y el respectivo 

DUS. 

 

 

 

 

 



   

15 

 

1.2.14. Cierre de carpeta en sistema 

 

Finalmente, después de haber completados todos los pasos anteriormente mencionados, se 

completa con los ingresos de los cobros que se generaron en el proceso en el sistema SAP, ya 

sean por pagos de Gate out, preasignaciones, Gate in, matriz fuera de plazo, correcciones, 

reemisiones de fitosanitario y certificados de origen y cobros de currier, para que posteriormente 

sean refacturados a cliente.  



   

16 

 

CAPITULO II: MARCO TEORICO 

 

En este capítulo se entregará información de entidades relevantes, que ayudará a comprender y 

fundamentar de mejor forma el proceso de comercio exterior y así plantear de mejor forma la 

problemática que se analizará en este informe. 

 

2.1. Inicios del Comercio Internacional 

 

El comercio internacional ha sido fundamenta en la historia de la humanidad. Desde tiempos 

remotos que el humano ha practicado el intercambio de bienes con la finalidad de obtener otro 

recurso necesario para su existencia.  

 

Con el pasar del tiempo y con la llegada de la producción de alimentos, las personas se dieron 

cuenta de que poseían excedentes de ciertos productos y la necesidad de recibir otros. Es así 

como nace el trueque, el cual consistía en un intercambio mano a mano del producto que poseía 

cada persona. 

 

Debido al aumento en el volumen comercial y las diferencias de valores entre los productos 

intercambiados comenzaron a generar conflictos entre las partes. Es de ese momento que se 

comenzó a utilizar la moneda, la cual surge en Asia a mediados del siglo VII. 

 

Uno de los hechos más relevantes de los últimos tiempos en relación con el comercio, se genera 

después de la segunda guerra mundial. El desenlace del conflicto obliga a generar diversas 

entidades como la OMA o el GATT, los cuales buscaban regular el comercio internacional. 
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2.2. Organización Mundial de Aduana 

 

La Organización Mundial de Aduanas (OMA) es un organismo intergubernamental 

independiente cuya misión es incrementar la eficiencia de las administraciones de aduanas, 

contribuyendo al bienestar económico y a la protección social de sus miembros, favoreciendo de 

esta forma un entorno aduanero honesto, transparente y previsible. Esto permite el desarrollo del 

comercio internacional lícito y lucha eficaz contra las actividades ilegales. El comienzo de la 

OMA se remonta al año 1952 con la instauración del Consejo de Cooperación Aduanera siendo la 

única organización intergubernamental mundial idónea para abordar materias aduaneras. 

(Aduanas Chile, 2017) 

 

Unas de las principales funciones que cumple la OMA es la unificación de las diferentes aduanas 

en el mundo y lograr que el desempeño de cada una sea el más eficiente. Para poder lograr esto, 

la OMA ha propuesto sistemas de armonización, procedimientos y sistemas estándar a nivel 

mundial. 

 

Cabe mencionar que existe el Dia Internacional de Aduanas, en el cual se conmemora la primera 

sesión del concejo de aduanas, llevado a cabo en Bruselas el 26 de enero de 1953. En dicha 

instancia se reunieron diecisiete representantes de países europeos. 

 

Más adelante, el 25 de septiembre de 1974, la OMA llevo a cabo el Convenio Internacional para 

la Simplificación y Armonización de los Regímenes Aduaneros, más conocido como el acuerdo 

de Kioto.  

 

Ya en 1988, se instaura el convenio internacional del sistema armonizado de designación y 

codificación de la OMA. Es así como a nivel mundial comienza a surgir una estandarización de 

los procedimientos aduaneros, entregando una regularización a todas las aduanas que integran la 

OMA. 
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Posteriormente, en los años 2007 y 2012 se generaron diversas modificaciones al sistema 

armonizado de la OMA. En las nuevas versiones se agregaron nuevas divisiones a las especies, 

entregado un informe más detallado. (Word Custom Organization , 2017) 

 

En la actualidad la OMA cuenta con 181 miembros, de los cuales abarcar la gran mayoría del 

comercio mundial, para ser exacto, un 98% y sus integrantes se dividen en 6 regiones (World 

Custom Organization , 2017) 

 

 

1. América del Sur, América del Norte, América Central y el Caribe 

Argentina, Bahamas, Barbados, Belice, Bermuda, Bolivia, Brasil, Canadá, Chile, 

Colombia, Costa Rica, Cuba, Curazao, Estados Unidos, Ecuador, El Salvador, Guatemala, 

Guyana, Haití, Honduras, Jamaica, México, Nicaragua, Panamá, Paraguay, Perú, 

República Dominicana, Santa Lucía, Trinidad y Tobago, Uruguay, Venezuela. 

 

2. Europa 

Albania, Alemania, Andorra, Armenia, Austria, Azerbaiyán, Belarús, Bélgica, Bosnia & 

Herzegovina, Bulgaria, Croacia, Chipre, República Checa, Dinamarca, Eslovaquia, 

Eslovenia, España, Estonia, ex República yugoeslava de Macedonia, Federación de Rusia, 

Finlandia, Francia, Georgia, Grecia, Hungría, Irlanda, Islandia, Israel, Italia, Kazakstán, 

Kirguistán, Letonia, Lituania, Luxemburgo, Malta, Moldavia, Montenegro, Noruega, 

Países Bajos, Polonia, Portugal, Reino Unido, Rumania, Serbia, Suecia, Suiza, Tayikistán, 

Turkmenistán, Turquía, Ucrania, Unión Europea, Uzbekistán. 

 

3. África oriental y meridional 

Angola, Botsuana, Burundi, Comoras, Eritrea, Etiopía, Kenia, Lesoto, Madagascar, 

Malawi, Mauricio, Mozambique, Namibia, Ruanda, Seychelles, Somalia, Suazilandia, 

Sudáfrica, Sudán del Sur, Tanzania, Uganda, Yibuti, Zambia, Zimbabue. 

 



   

19 

 

 

4. África occidental y central 

Benín, Burkina Faso, Cabo Verde, Camerún, Congo (Republica de), Costa de Marfil, 

Chad, Gabón, Gambia, Ghana, Guinea, Guinea-Bissau, Liberia, Mali, Mauritania, Níger, 

Nigeria, República Centroafricana, República Democrática del Congo, Santo Tomé y 

Príncipe, Senegal, Sierra Leona, Togo. 

 

5. África del Norte, Cercano y Medio Oriente 

Arabia Saudita, Argelia, Bahréin, Egipto, Emiratos Árabes Unidos, Iraq, Jamahiriya 

Árabe Libia, Jordania, Kuwait, Líbano, Marruecos, Omán, Palestina, Qatar, República 

Árabe Siria, Sudan, Túnez, Yemen. 

 

6. Lejano Oriente, Asia del Sur y Sudoriental, Australasia e islas del Pacífico 

Afganistán (República Islámica de), Australia*, Bangladesh, Bután, Brunei Darussalam, 

Camboya, China, Fiji, Hong Kong (China), India, Indonesia, Irán (República Islámica 

de), Japón, Corea (República de), Laos, Macao (China), Malaysia, Maldivas, Mongolia, 

Nepal, Nueva Zelanda, Pakistán, Papúa Nueva Guinea, Filipinas, Samoa, Singapur, Sri 

Lanka, Tailandia, Timor Leste, Tonga, Unión de Myanmar (República de), Vanuatu, 

Vietnam. 

 

 

2.3. Organización Mundial del Comercio 

 

La Organización Mundial del Comercio, más conocida como OMC, es una entidad a nivel global 

que procura que se cumplan las normas establecidas para el comercio entre los países.  

 

La entidad fue establecida el 1ro de enero de 1995, después de la ronda de Uruguay que se 

desarrollaron durante 1986 y 1994, en las cuales se llevaron a cabo negociaciones y acuerdos 
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entre los países participante. En la actualidad posee 164 países que integran la organización, 

abarcando un gran porcentaje del comercio internacional. 

 

En la década de los 90’ comienza una evolución al alza del PIB y se registran números positivos 

para el comercio internacional, donde nadie esperaba lo que sucedería en el año 2000. A 

comienzos del siglo XXI el mercado comercial global se expande, lo cual generó optimismo a 

nivel mundial y permitió la apertura para nuevas rondas de negociaciones. Estas se llevaron a 

cabo en el año 2001 y tuvo como nombre la ronda de Doha. 

 

Dado que Chile se caracteriza por ser una economía abierta y multilateral, debe tener una 

participación activa en la OMC y regirse según sus principios. Se procederá a describir los 

principios de la OMC, seguido por los tipos de acuerdos y definición de cada uno de estos que 

Chile ha concretado hasta la actualidad   

 

2.3.1. Principios de la OMC 

 

La Organización Mundial del Comercio entrega los siguientes 5 principios que cumplen la 

función de estandarizar el comercio exterior y optimizar los acuerdos bilaterales y multilaterales 

de forma armónica e igualitaria para brindar oportunidades de desarrollo a los países más 

necesitados. (Direccion General de Relaciones Económicas Internacionales , 2017) 

 

1) El principio de la Nación más favorecida se refiere a cualquier ventaja o beneficio a un 

producto o servicio de otro país, debe ser concedido inmediatamente a otro producto o 

servicio similar originario de todos los demás miembros, salvo excepciones consideradas 

bajo los acuerdos de la OMC, como los acuerdos de libre comercio. 

 

2) El Trato nacional dicta que ningún país, salvo las excepciones declaradas puede ser 

discriminar entre productos extranjero o nacional. 
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3) La Previsibilidad de consolidaciones busca garantizar un comercio libre de 

arbitrariedades, en donde los miembros consolidan sus compromisos en materia de 

aranceles y apertura de mercados.  

 

4) Fomento a la Competencia Leal premia a las no distorsiones del comercio y sus medidas 

de defensa de defensa comercial: 

 

 Subsidios a la exportación: Sea que la ayuda del Gobierno se condicione al hecho 

de la exportación o al uso de insumos nacionales sobre los extranjeros.  

 A su vez existen los Derechos Compensatorios los cuales son contribuciones del 

Gobierno las cuales pueden ser mediante transferencia directa de fondos 

(donaciones, préstamos, otros), condonación o no recaudación de Impuestos; 

compra de bienes y servicios, de no uso general o mediante terceros.  

 Medidas anti dumping: Dumping es la introducción de un producto en el mercado 

de otro país a un precio inferior a su valor normal declarado. Este se puede 

prevenir mediante ayudas internas del gobierno y medidas de salvaguardia 

establecidas por cada país. 

5) Promoción del desarrollo económico considera flexibilidades y privilegios especiales a 

favor de los países en desarrollo, otorgando adicionalmente privilegios a los países menos 

aventajados económica o tecnológicamente. (Villaroel, 2015) 

 

2.3.2.  Niveles de exportación e importación de la OMC 

 

Un aspecto relevante de la OMC es la entrega de informes y datos relacionados al comercio 

internacional y la evolución a través de los años. Esto ayuda de gran manera a los exportadores, 

importadores y a los gobiernos para proyectar los años venideros.  
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Es así como la OMC publica un reporte con la variación del comercio al año 2016 en relación al 

año 2006, una base de 10 años para realizar diversas afirmaciones sobre lo que ha sucedido en 

varias áreas del comercio. 

 

En la ilustración 1 y 2 se puede identificar una variacion de un 5%  en las exportaciones 

mundiales de productos manufacturados, pasando de US$ 8 billones en 2006 a 11 billones en 

2016. Tambien se puede identificar una gran caida en 2009, la cual se debió a la gran depresión 

vivida en dicho año. Los productos agricolas registraron un aumento de un 70% en dicho periodo 

mientras que la exportacion de combustibles y productos mineros disminuyeron un 10%.  

 

Ilustración 1: Exportaciones mundiales de productos manufacturados (World Trade Organization, 2017) 
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Ilustración 2: Principales productos del comercio mundial 

 

En la ilustración 3 se ven representados los distintos servicios que se comercializan a nivel 

mundial. Se identifica transporte, viajes, servicios relacionados a mercaderías y otros servicios 

comerciales. Las exportaciones mundiales de servicios comerciales llegaron a los 4,8 billones de 

dólares en 2016 y en 2006 solo obtuvieron 2,9 billones, logrando un aumento del casi 60%. En el 

ítem de viajes lograron un aumento del 70%. En cambio, el transporte fue el que representó el 

menor amento, registrando solo un 35% en relación con el 2006. 

 

Ilustración 3: Comercio mundial de servicios comerciales por categoría. 
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2.4. Macroeconomía de Chile 

 

La República de Chile está localizada en el sur de América, su capital Santiago y tiene una 

población actual de 17.909.754 habitantes. Con un PIB de USD $247.025 millones, teniendo una 

variación de un 1,6% respecto al 2015. Su PIB per cápita asciende a UDS $13.793, con una 

variación del 2,6% respecto al 2015. (Datos Macro, 2017) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ilustración 4: Crecimiento PIB Chile 2010-2016, Banco Mundial 
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Chile es destacada por ser una economía de rápido crecimiento en Latinoamérica, sin embargo, el 

crecimiento se ha desacelerado de un pico de 6.1 por ciento en 2011 a 1.6 por ciento de en 2016 

debido a que la caída de los precios del cobre ha repercutido negativamente sobre la inversión 

privada y las exportaciones. En este contexto, el desempleo se ha mantenido relativamente 

estable debido fundamentalmente al aumento del autoempleo ya que el trabajo asalariado ha 

perdido impulso.  

Como es de esperar, la política fiscal ha sido contra-cíclica: el balance del gobierno central pasó 

de un superávit del 0.6 por ciento del PIB en 2012 a un déficit del 2,8 por ciento en 2016. El bajo 

crecimiento económico y los menores precios del cobre afectaron negativamente los ingresos 

fiscales, neutralizando parcialmente los efectos de la reforma tributaria mientras que por el lado 

del gasto el gobierno expandió el gasto como resultado de la reforma educativa y la política fiscal 

contra-cíclica. En el frente externo, a pesar de la reducción del precio del cobre, el déficit en 

cuenta corriente se ha reducido de un pico de 4.2 por ciento del PIB en 2013 a 1.4 por ciento en 

2016 debido a la contracción de la inversión privada y la reducción de los retornos de las 

inversiones extranjeras. (Banco Mundial, 2017) 

 

2.4.1. PIB Chileno 

 

En la ilustración 5 se aprecia el PIB según sector económico teniendo como menor aporte, el 

cobre, pero hay que tener en consideración que en el último trimestre este sector ha representado 

una considerada alza. El mayor aporte corresponde a los servicios personales y servicios 

financieros con 5,2% y 3,7 respectivamente. 
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Ilustración 5: PIB según sector económico, SOFOFA 

 

2.4.2 Exportaciones por sector 

 

En la ilustración número 6, se puede ver que en el periodo 2015-2016 el mayor aporte a la 

economía dentro de comercio exterior fue el sector agropecuario, silvícola y pesquero, 

principalmente la fruta con un total de USD $5.167 millones, y con una variación de 14% entre el 

2015 y 2016.  
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Ilustración 6: Evolución exportaciones de Bienes (Ministerio de Relaciones Exteriores, 2017) 

 

2.4.2. Exportación de frutas frescas  

 

En la ilustración número 7 se puede apreciar las exportaciones de fruta fresca desde el año 2012 

en general hacia los principales países socios, pero se concentrará específicamente en Estados 

Unidos, en donde se puede observar claramente el gran nivel de exportaciones de fruta fresca 

hacia este país. Teniendo cifras en millones de Dólares a precio FOB de $257.839 en año 2012, 

$288.543 en 2013, $276.335 en 2014, $280.252 en 2015 y $344.851 en 2016. El año 2017, desde 

enero a mayo no se tomaron en cuenta, ya que al estar el año en curso no es comparable con el 

resto de los años. En Volumen de toneladas se puede ver que las exportaciones fueron de 172.566 

Tn. en 2012, 192.509 Tn. en 2013, 147.303 Tn. en 2014, 184.687 Tn. en 2015 y 198.462 Tn. en 

2016.  
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Ilustración 7: Exportaciones anuales frutas frescas. (ODEPA, 2017) 

 

 

2.5. Datos Macroeconómicos Estados Unidos  

 

Estados Unidos, situado en América del norte, su capital Washington y cuenta con una población 

de 323.127.513 habitantes. Con un PIB al 2016 de USD $18.624.500 billones con una variación 

de un 1,5% respecto al 2015. Siendo el número uno a nivel mundial según el Banco Mundial. 

Contando con un PIB per cápita de USD $57.608 con una variación de un 2,1% respecto al año 

2015.  
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Ilustración Nº7: Crecimiento PIB USA (Banco Mundial , 2017) 

 

Dentro del creciminto del PIB estadounidense de puede apreciar  en el año  2010un aumento post 

crisis mundial de un 2,53%, teniendo una leve baja de 1,61%,  en 2011, continuando con 2,2% en 

el año 2012, en el año 2013 la variación fue de un 1,68% , variando en los años 2014 y 2015 

levemente de un 2,37% a un 2,59% respectivamente. Terminando en el año 2016 con una 

variación de 1,62%.  

 

2.5.1. Comparación crecimiento PIB Chile y Estados Unidos  

 

En la Ilustración número 8, se puede ver que, al ser geográficamente distintos ambos países, no se 

aprecian grandes diferencias dentro de sus variaciones, ya que desde el año 2011, Estados Unidos 

presenta una disminución considerable hasta el año 2016 teniendo una variación mayor que Chile 
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en ese año. Chile se puede ver un pequeño aumento y seguido de disminución desde el 2010 

hasta 2014, aumentando en 2015 y volviendo a disminuir en el 2016.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ilustración Nº8, Comparación PIB’s,  (Banco Mundial, 2017) 

 

 

2.6. Comercio Bilateral Chile – USA 

 

A nivel mundial, Chile es considerado un país interesante para poder invertir y hacer negocios, es 

por esto que en las últimas décadas se ha generado un aumento considerable en los acuerdos que 

posee el país con el resto del mundo. De esta forma, es fundamental tener presente los acuerdos 

en los que se encuentra participe Chile. 
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2.6.1. Tratados de libre comercio. 

Consiste en un acuerdo regional o bilateral que busca ampliar el mercado de bienes y servicio 

entre los países partícipes de este. A su vez se obtiene beneficios de eliminación o rebaja 

sustancial de aranceles para los bienes entre las partes y acuerdos en materias de servicios. El 

cual es regido por las reglas de la OMC o mutuo acuerdo de los países.  

País Fecha de Entrada en Vigencia 

Canadá 05 Julio de 1997 

México 01 Octubre de 1999 

Centro América 14 Febrero de 2002 

Estados Unidos 01 Enero de 2004 

Corea del Sur 02 Abril de 2004 

EFTA 01 Diciembre de 2004 

China 01 Octubre de 2006 

Panamá 07 Marzo de 2008 

Australia 06 Marzo de 2009 

Colombia 08 Mayo de 2009 

Malasia 25 Febrero de 2012 

Vietnam 01 Enero  de 2014 

Hong Kong AR 09 Octubre de 2014 

Tailandia 05 Noviembre de 2015 

Tabla 1: Tratados de libre comercio 

2.6.2. Acuerdo de Complementación Económica (ACE) 

 

Es la denominación usada por los países latinoamericanos en los acuerdos bilaterales que 

contraen entre sí para abrir recíprocamente sus mercados de bienes, los que se inscriben en el 

marco jurídico de la Asociación Latinoamericana de Integración (ALADI). Apuntan a una 

apertura de mercados mayor a la de los Acuerdos de Alcance Parcial, pero menor que los 
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Tratados de Libre Comercio. En este tipo de acuerdos se negocian todos los productos de ambos 

países. 

 

Actualmente, Chile cuenta con 6 Acuerdos de Complementación Económica  

País  Fecha de Entrada en Vigencia  

Bolivia  06 Abril de 1993 

Venezuela 01 Julio de  1993 

Mercosur  01 Octubre de 1996 

Cuba 27 Junio de 2008 

Perú 01 Marzo de 2009  

Ecuador  25 Enero de 2010 

Tabla 2: Acuerdos de complementación económicas 

 

2.6.3. Acuerdo de Asociación (AA) 

 

Este tipo de acuerdos es tan completo como los TLC, sin embargo, también incluyen materias del 

ámbito político y de cooperación como es el caso del Acuerdo de Asociación que existe entre 

Chile y la Unión Europea. 

Actualmente Chile Cuenta con 1 Acuerdo de Asociación Económica  

País Fecha de Entrada en Vigencia 

Unión Europea 01 Febrero 2003 

 

2.6.4. Acuerdo de Alcance Parcial (AAP) 

 

Es un acuerdo comercial básico, ya que sólo incluye materias arancelarias, pero sólo para un 

grupo de bienes. Es decir, se liberan o rebajan los aranceles de algunos de los productos del 

comercio entre los países que lo negocian. Normalmente se le concibe como una primera etapa en 

un proceso de apertura mayor a largo plazo. 
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Actualmente, Chile cuenta con 1 Acuerdo de Alcance Parcial 

País Fecha de Entrada en Vigencia 

India 17 Agosto de 2007 

Tabla 3: Acuerdo de alcance parcial 

 

2.6.5. Chile – U.S.A 

 

El propósito de negociar un Tratado de Libre Comercio (TLC) entre Chile y Estados Unidos fue 

un objetivo perseguido tenazmente a nivel país desde comienzos de la década de los noventa, 

respondiendo a la exitosa política de apertura que buscaba que la estrategia de integración 

económica de Chile fuera compatible con las oportunidades de crecimiento que ofrecía la 

globalización. Durante el proceso de negociación del TLC, la Cámara Chileno Norteamericana de 

Comercio tuvo un activo rol al representar los intereses de sus socios en torno a este tratado y en 

articular los beneficios de la integración económica para Chile y EE. UU., acciones que fueron 

comunicadas tanto a autoridades nacionales como extranjeras. (Direccion General de Relaciones 

Económicas Internacionales, 2017) 

 

Los objetivos de este tratado son desarrollados a través de los principios y reglas de cada nación, 

incluidos los anteriormente mencionados como el trato nacional, nación más favorecida y 

transparencia son:  

 

 Estimular la expansión y diversificación del comercio entre las partes. 

 Eliminar los obstáculos al comercio, facilitando la circulación transfronteriza de 

mercancías y servicios. 

  Aumentar transcendentalmente las oportunidades de inversión en los territorios de ambas 

partes. 
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 Proteger de forma adecuada la Propiedad Intelectual, haciendo valer los derechos en 

ambas naciones. 

 Establecer un esquema para una mayor cooperación bilateral, regional y multilateral con 

el fin de ampliar y mejorar los beneficios de este Tratado. 

En el siguiente cuadro se dan a conocer las frutas frescas y secas que se han pactado en el TLC 

con su código arancelario, nombre, arancel base, categoría y observaciones. 

 

 

Código 

Arancelario 
Descripción 

Arancel 

Base 
Categoría 

0801.10.00 Cocos secos 6.0 A 

0801.19.00 Los demás cocos, nueces del Brasil, y 

nueces de marañón, frescos 

6.0 A 

0801.21.00 Nueces de Brasil, secas o frescas con 

cascara 

6.0 A 

0801.22.00 Nueces de Brasil, secas o frescas sin 

cascara 

6.0 A 

0801.31.00 Nueces de marañón  con cascara 

frescas o secas 

6.0 A 

0801.32.00 Nueces de marañón  sin cascara 

frescas o secas 

6.0 A 

0802.11.00 Almendras con cascara, secas o 

frescas 

6.0 A 

0802.12.00 Almendras sin cascara, secas o frescas 6.0 A 

0802.21.00 Avellanas con cascaras frescas o secas  6.0 A 

0802.22.00 Avellanas sin cascaras frescas o secas, 

incluso mondadas 

6.0 A 

0802.31.00 Nueces de nogal con cascara frescas o 

secas  

6.0 A 
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0802.32.00 Nueces de nogal sin cascara frescas o 

secas 

6.0 A 

0802.40.00 Castañas, frescas o secas 6.0 A 

0802.50.00 Pistachos, frescos o secos , incluso sin 

cascara o mondados 

6.0 A 

0802.90.00 Los demás frutos de cascara, frescos o 

secos, incluso sin cascara o mondados 

6.0 A 

0803.00.00 Banano o plátano, fresco o seco 6.0 A 

0804.10.00 Dátiles, frescos o secos 6.0 A 

0804.20.00 Higos, frescos o secos 6.0 A 

0804.30.00 Piñas, frescas o secas 6.0 A 

0804.40.00 Paltas ( aguacates) 6.0 A 

0804.50.00 Guayabas, mangos y mangostanes, 

frescos o secos 

6.0 A 

0805.10.00 Naranjas frescas 6.0 A 

0805.20.00 Mandarinas, clementinas, wilkings e 

híbridos similares, frescos o secos 

6.0 A 

0805.30.10 Limones, frescos o secos 6.0 A 

0805.30.20 Lima agria, fresca o seca 6.0 A 

0805.40.00 Toronjas o pomelos, fresca o seca  6.0 A 

0805.90.00 Los demás agrios, frescos o secos 6.0 A 

0806.10.00 Uvas frescas 6.0 A 

0806.20.00 Pasas 6.0 A 

0807.11.00 Sandias frescas 6.0 A 

0807.19.00 Los demás melones, sandias, papayas, 

frescos 

6.0 A 

0807.20.00 Papayas frescas 6.0 A 

0808.10.00 Manzanas frescas 6.0 A 

0808.20.10 Peras frescas 6.0 A 

0808.20.20 Membrillos frescos 6.0 A 

0809.10.00 Damascos frescos 6.0 A 
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0809.20.00 Cerezas frescas 6.0 A 

0809.30.10 Nectarines frescos 6.0 A 

0809.30.90 Las demás frutas con carozo 6.0 A 

0809.40.10 Ciruelas frescas 6.0 A 

0809.40.20 Endrinos frescos 6.0 A 

0810.10.00 Frutillas frescas 6.0 A 

0810.20.00 Frambuesas, zarzamoras, moras y 

moras-frambuesas, frescas 

6.0 A 

0810.30.00 Grosellas, incluido el casis frescos 6.0 A 

0810.40.00 Arándanos o murtones y demás frutos 

del género vaccinium frescos 

6.0 A 

0810.90.00 Kiwis frescos 6.0 A 

0811.10.00 Otros frutos frescos 6.0 A 

0811.20.10 Fresas ( frutillas) congeladas 6.0 A 

0811.20.90 Las demás frambuesas, moras, 

grosellas , congeladas 

6.0 A 

0811.90.00 Otras frutas congeladas 6.0 A 

0812.10.00 Cerezas provisionalmente 

conservadas 

6.0 A 

0812.20.00 Fresas (frutillas) conservadas 

provisionalmente 

6.0 A 

0812.90.10 Duraznos conservados 

provisionalmente, pero impropio 

alimenta 

6.0 A 

0812.90.90 Los demás frutos conservados 

provisionalmente, pero impropios 

alimenta 

6.0 A 

0813.10.00 Damascos desecados o deshidratados 

(incluye damascos descarozados) 

6.0 A 

0813.20.00 Ciruelas desecadas o deshidratadas 6.0 A 

0813.30.00 Manzanas desecadas o deshidratadas 6.0 A 
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0813.40.10 Duraznos descarozados, secos 6.0 A 

0813.40.20 Mosqueta desecada 6.0 A 

0813.40.90 Las demás frutas secas 6.0 A 

0813.50.00 Mezclas de frutas secas o de frutos de 

cascara  

6.0 A 

Tabla 4: Calendario de desgravación arancelaria Chile – USA 

 

2.6.6. Desgravaciones arancelarias 

 

El programa de desgravación arancelaria se estableció en 8 categorías, los que quedan libres de 

aranceles aduaneros en 1, 2, 4, 8, 10, 12 etapas anuales desde que entra en vigor el tratado, 

desgravaciones arancelarias especiales para ciertos productos y una lista de exclusiones.  Lo 

anterior se aplica a los productos originarios de Chile. 

 

La desgravación arancelaria tiene distintas categorías, como se mencionaba anteriormente 

mediante etapas hasta llegar al 0% de arancel aduanera dentro de los productos de origen chileno. 

En el caso de los productos de origen estadounidense son 7 etapas con 1, 4, 8, 10 y 12 etapas. 

Las categorías de Chile son las siguientes:  

 

 Categoría A: Los aranceles son eliminados íntegramente al momento de que entra en 

vigencia el tratado. 

 Categoría B: Los aranceles son eliminados en cuatro etapas anuales iguales, comenzando 

desde la fecha de entrada en vigor del tratado.  

 Categoría C: Los aranceles son eliminados en ocho etapas anuales iguales, a partir de la 

fecha de entrada en vigencia del tratado. 

 Categoría D: Los aranceles son eliminados en diez etapas anuales iguales, a partir de la 

fecha de entrada en vigencia del tratado.  
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 Categoría E: Los aranceles serán eliminados en doce etapas anuales iguales a partir de la 

fecha en vigencia del tratado.  

 Categoría G: Se mantendrá el arancel base durante los cuatro primeros años, reduciéndose 

en un 8,3 por ciento anualmente a partir del 01.01 del año 5 hasta el año 8.  A partir del 

01.01 año 9 el arancel se reducirá en un 16,7 por ciento anualmente. Estas mercancías 

quedarán libres de derechos el 1 de enero del año 12. Es decir, a partir del 01 de enero del 

2016 ha quedado liberada totalmente.  

 Categoría H: Se mantendrá el arancel base durante los primeros dos años. A partir del 

01.01 del año 3 el arancel se reducirá en ocho etapas anuales iguales, quedando libres de 

derechos el 01.01 del año 10. (Aduanas Chile, 2017) 

 

Como se puede apreciar en la imagen sobre las frutas frescas y secas, estas son todas de categoría 

A, lo que quiere decir que al haber entrado en vigor el tratado de día 1 de enero del 2004 ha 

quedado liberado en tu totalidad al momento de ser exportados hacia Estados Unidos.  

 

2.6.7. Exportación fruta fresca hacia Estados Unidos  

 

La fruta fresca, es uno de los productos de mayor exportación desde Chile hacia el extranjero 

dentro de las exportaciones de bienes Agropecuarios. Estados Unidos es uno de los principales 

países al cual se exporta, como se aprecia anteriormente en los datos macroeconómicos de Chile.  

 

En la ilustración N°9 se puede apreciar que, dentro del grupo agropecuario, silvícola y pesquero, 

la fruta se alza como el mayor producto exportado con USD$1.451 millones en el año 2015 de un 

total de USD$1.612 y obteniendo un 20% de incremento al año 2016, siendo uno de los pocos 

tipo de productos que aumentaros sus exportaciones. Por otra parte, el cobre sigue siendo el 

mayor comodity exportado hacia estados unidos con USD1.884 millones en 2015 y reflejando 

una baja del 4,3% en 2016. 
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Ilustración Nº9: Exportaciones de Chile hacia Estados Unidos (Ministerio de Relaciones 

Exteriores, 2017)  

 

A continuación, se dará a conocer de manera más detallada las principales frutas frescas 

exportadas hacia Estados Unidos desde un periodo del 2012 hasta 2016 en Millones de dólares 

FOB, no se tomará en cuenta los niveles de exportación de enero a mayo de 2017, ya que al no 

ser año completo no puede ser comparado con los años anteriores.  
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Ilustración Nº10: Exportación anual todos los grupos (ODEPA, 2017) 

 

 

Ilustración Nº11: Exportaciones anuales Uvas (ODEPA, 2017) 

 

 

Ilustración Nº12: Exportaciones anuales Arándanos (ODEPA, 2017) 
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Ilustración Nº13: Exportaciones Anuales Mandarinas (ODEPA, 2017) 

 

Ilustración Nº14: Exportaciones Anuales Paltas  (ODEPA, 2017) 

 

Ilustración Nº 15: Exportaciones Anuales Nectarínes  (ODEPA, 2017) 
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Ilustración Nº16: Exportaciones Anuales Naranjas (ODEPA, 2017) 

 

Ilustración Nª17: Exportaciones Anuales Manzanas (ODEPA, 2017) 

 

Ilustración Nº 18: Exportaciones Anuales Limones (ODEPA, 2017) 
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Ilustración Nº19: Exportaciones Anuales Duraznos (ODEPA, 2017) 

 

Ilustración Nº20: Exportaciones Anuales Ciruelos (ODEPA, 2017) 

 

 

2.7. Aduanas Chile 

 

El proceso de agenciamiento se remonta a los primeros años de la colonización de América. 

Según el Servicio nacional de aduana “En 1545 surge el verdadero derecho aduanero o derecho 

de entrada sobre el valor de las mercaderías.” (Aduanas Chile, 2017) 

 

El 21 de febrero de 1811 se firmó la primera ordenanza de aduana, la cual permitía el comercio 

entre naciones que tenían relación con España. Por consiguiente, en 1813, el reglamento 

constitucional permite la revisión de las mercaderías que desembarcaran en Valparaíso antes de 

que se procediera el traslado a la capital de chile. 
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Desde ese entonces, en el puerto de Valparaíso se estableció como zona comercial de chile, 

brindando relevancia al proceso de agenciamiento, dado a su cercanía con Santiago. De ese 

momento que este proceso ha sufrido diferentes cambios, siendo el último y más relevante la 

modificación a la ventanilla única.  

 

Es por esto que, las diferentes empresas de agenciamiento portuario han debido modificar sus 

procesos y formas de trabajo para adaptarse a las necesidades del mercado. Por consiguiente, las 

compañías han presentado problemas al momento de relacionarse con sus respectivos clientes, los 

cuales serán identificados y posteriormente se entregara la respectiva solución. 

 

2.8. Aduanas EE.U 

 

U.S. Customs and Border Protection (CBP) o Aduanas y Protección de Fronteras de EE.UU., se 

fundó el 1 de marzo de 2003, con la intención de unificar los servicios otorgados por el gobierno 

de los Estados Unidos, como lo son aduanas, inmigración, inspección agrícola y agentes de 

patrullas fronterizas. Estos conglomerados de entidades gubernamentales asisten a las personas y 

empresas para la realización de las transacciones comerciales internacionales. 

 

A. Aduanas 

 

Dicha organización fue fundada el 31 de Julio de 1789 y estaba a cargo de la unificación de las 

adunas federales. Además, se convirtieron en la base del CBP, dado a que el comisionado de 

aduanas tomó el liderato de la nueva entidad y la gran mayoría de sus empleados fueron 

trasladados a CBP.  
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B. Inmigración 

 

Este servicio comenzó a funcionar el 3 de marzo de 1891 con la implementación de la oficina de 

la Superintendencia de Inmigración. Regulaba el tránsito de personas por las fronteras nacionales. 

Si lo comparamos con Chile, este servicio es realizado por Policía de Investigaciones en los 

complejos fronterizos del país. 

 

C. Inspección Agrícola 

 

El 20 de agosto de 1912 se aprueba la ley de cuarentenas de plantas y se conforma la entidad 

gubernamental de inspección agrícola. Su principal función era controlar y certificar los 

productos agrícolas que se exportaban e importaban. En Chile esta función es desempeñada por el 

Servicio Agrícola y Ganadero (SAG). 

 

D. Patrulla fronteriza 

 

Después de que el congreso de los EEUU aprobara la contratación de personal de Patrulla 

Fronteriza, el 28 de mayo de 1924, esta organización se hizo cargo del cuidado de las fronteras de 

este país. Carabineros de Chile es quién está a cargo de esta tarea (U.S. Customs and Border 

Protection, 2017). 

 

 

2.8.1. Misión CBP 

 

“Salvaguardar las fronteras de los Estados Unidos, protegiendo así al público de las personas y 

los materiales peligrosos, al tiempo que mejora la competitividad económica global de la nación 

al permitir el comercio y los viajes legítimos.” (U.S. Customs and Border Protection, 2017) 
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2.8.2. Visión CBP 

 

“Servir como la principal agencia de aplicación de la ley que mejora la seguridad, la seguridad y 

la prosperidad de la nación a través de la colaboración, la innovación y la integración.” (U.S. 

Customs and Border Protection, 2017) 

 

2.8.3. Valores fundamentales 

 

La organización en su sitio web señala 3 principales valores que son inquebrantables al momento 

de desempeñar sus labores dentro del territorio de los Estados Unidos de América, estos son los 

siguientes: 

 

1) Vigilancia: mantenerse siempre alerta y dispuesto para proteger a los ciudadanos 

estadounidenses. 

 

2) Servicio al país: Estar dedicado por completo a defender los intereses del país, a su 

población, la patria y la constitución americana 

 

3) La integridad: Utilizar la ética y la moral a los más altos niveles para ser reconocido por 

todo el mundo. 

 

Es de esta manera que el CBP desarrolla un trabajo por completo, realizando varias tareas en una 

sola entidad y facilitando a las personas los trámites que deban completar. Es en este sentido el 

que se compara con el proceso en Chile.  

 

Por ejemplo, para realizar el proceso normal de exportación de fruta en Chile, se debe dirigir a 

Aduanas y Sag, para obtener documentos o certificados como el DUS y el certificado 
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fitosanitario. En cambio, realizar estos trámites en U.S.A solo se necesita ir a una sola institución. 

Todo esto se está tratando de mejorar en Chile con la implementación de la “Ventanilla Única”. 

 

2.9. Importer Security Filing 

 

El Importer Security Filing o Sistema de Manifiesto Automatizado es una normativa aprobada a 

finales de 2008 por el U.S. Customs and Border Protection, la cual obliga a declarar cierta 

información sobre mercancías en contenedor que vayan a ser importadas en Estados Unidos 

solamente por vía marítima, no aplicando a envíos marítimos de mercancía a granel. 

 

Esta normativa entró en vigor en enero del año 2009, en donde la Aduana Americana determinó 

un periodo transitorio de adaptación para los importadores de 12 meses. Desde el 26 de enero del 

2010 fue instaurada íntegramente con tolerancia a las sanciones, pero desde el 9 de julio del 2013 

ya no existe la flexibilidad ante las sanciones correspondientes. (Tiba , 2017) 

 

10+2 se refiere a la información de la mercancía que se enviará, así como la del importador y 

exportador los que suman un total de 10 datos. El resto de los datos son relacionados al plan de 

estiba y estatus del contenedor (2 datos). La declaración se realiza exclusivamente por medios 

electrónicos. Los datos necesarios son los siguientes: (Anexo N°8: ISF formato antiguo) 

 

 10 Datos 

1. Número de Registro del Exportador 

2. Número de Registro del Consignatario 

3. Datos del Vendedor 

4. Datos del Comprador 

5. Datos Fabricante o Proveedor 

6. País de Origen 

7. Partida Arancelaria, según sistema armonizado de mercancías 

8. Datos del lugar de llenado del Contenedor 

http://www.cbp.gov/
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9. Datos del Consolidador, el encargado de llenar el contenedor. 

 

 2 Datos 

1. Plan de Estiba del buque 

2. Mensajes de estatus del contenedor 

 

Esta declaración debe ser realizada por el exportador, por sí mismo o mediante un Agente de 

Aduanas, siendo este el que debe presentar la información a tiempo y en forma; sin importar 

quien proporcione la información (exportador o agente de aduanas). 

 

Según la normativa, la declaración debe ser entregada con 24 horas de anticipación a cargar la 

nave. Lo que supone una antelación de 48 horas al zarpe de la nave. Siendo este el plazo máximo 

de aceptación del documento en el origen, debido a que al momento de ser cargada la nave y no 

contar con este documento, está expuesto a sanciones de incumplimiento, las cuales pueden ser 4: 

 

1. No hacer la declaración  

2. Declaración errónea o incompleta 

3. Declaración fuera de plazo 

4. No cancelar declaración en caso de modificaciones 

 

En todos los casos, las sanciones previstas van desde un mínimo de USD 5.000 por declaración, 

hasta un máximo de USD 10.000 (si se dieran varios incumplimientos simultáneos), aunque la 

aduana puede atender a determinados factores atenuantes para reducir el importe: % de 

declaraciones erróneas, medidas tomadas por el importador para subsanar un incumplimiento, 

circunstancias de fuerza mayor, información incorrecta proporcionada por otro integrante de la 

cadena logística, entre otros. Teniendo la aduana la facultad de retener las mercancías hasta 

regularizar la situación de la declaración errónea. 
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2.10. David del Curto 

 

Fundada en 1953 por el mismísimo David del Curto, un italiano que llegó a Chile buscando una      

oportunidad de crecer. Logrando así ser una de las empresas frutícolas más importantes de Chile, 

siendo una empresa 100% nacional.  

 

No fue hasta 1960 que comenzó la exportación de frutas hacia Latinoamérica y otros países, 

teniendo así que hacer estudios de factibilidad e inversión para procesos de embalaje y áreas 

técnicas al respecto.  

 

Teniendo a la fecha ocho plantas productivas a lo largo de los valles de Chile y un frigorífico con 

atmosfera controlada, las cuales cuentan con distintas capacidades de almacenamiento y distintos 

cultivos dependiendo de la zona en las que se encuentran ubicadas. Las que se darán a conocer a 

continuación:  

2.10.1. Plantas David del Curto 

  

1. Copiapó  

Ciudad de la región de Tarapacá, cuenta con un clima semiárido y con presencia de desierto 

convierte a Copiapó una región apta para cultivar uvas de mesa, contando con hectáreas 

propias y de productores independientes. Teniendo como capacidad de 1.200.000 de cajas de 

uvas en la temporada que abarca desde principios de noviembre a mediados de marzo.  

(David del Curto, 2017) 

 

2. Coquimbo  

Perteneciente a la región de mismo nombre, cuenta con un clima diverso al estar entre zona 

desértica y templada mediterránea. Tiene un almacenamiento de 400.000 cajas de uvas de 

mesa app, también de clementinas en un total de 30.000 cajas al año desde sus hectáreas y 
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60.000 cajas de uvas de mesa anualmente, proveniente de productores locales de los valles de 

Vallenar, Ovalle y Vicuña. Su temporada también es desde noviembre hasta marzo.  (David 

del Curto, 2017) 

 

3. San Felipe 

Ciudad de la región de Valparaíso, contando con un clima templado mediterráneo, pero con 

algunas variaciones. En donde se recolectan sus frutos en las hectáreas de los Andes, Llay 

Llay, Putaendo y provincia de Chacabuco, Obteniendo anualmente la cantidad en cajas de 

2.000.000 de uvas, 120.000 de duraznos, 190.000 duraznos nectarines, 130.000 ciruelas, 

35.000 de damascos, 29.000 plumcots, 6.000 de kiwis, 32.000 de caquis y 10.000 peras.  

Teniendo una temporada desde noviembre hasta abril. (David del Curto, 2017) 

 

4. Kalinka 

Esta planta se ubica a 40 kms. De Santiago, en donde se procesan anualmente 700.000 cajas 

de uvas y 50.000 mallas de cebollas. Provenientes de los valles de Melipilla, Maipo y 

Talagante. Teniendo una temporada desde enero hasta finales de abril de las uvas. Esta planta 

también almacena y distribuye las frutas que son descartadas para exportación para ser 

distribuida a los centros de consumo del país.  (David del Curto, 2017) 

 

5. Paine  

Teniendo un clima favorable al estar en valle y tener un clima templado y mediterráneo, 

haciéndolo idóneo para el cultivo masivo de frutas y cultivos menores. Obteniendo 

anualmente desde las localidades de Colina, Graneros, Pirque y Curacaví la cantidad de cajas 

de 12.000 cerezas, 134.000 damascos, 450.000 duraznos nectarines, 360.000 duraznos, 

530.000 ciruelas, 140.000 peras, 36.000 plumcots, 660.000 uvas y 37.000 kiwis. Teniendo 

una temporada desde noviembre a Julio.  (David del Curto, 2017) 
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6. Frigorífico Fátima  

Esta planta almacena en grandes cantidades manzanas y peras provenientes de plantas de 

zona centro sur (Requinoa, Curico, Retiro) para aliviar su capacidad de almacenamiento.  

(David del Curto, 2017) 

 

7. Requinoa  

Ubicado en la Región de O’Higgins, con un clima mediterráneo, en los valles de Colchagua y 

Cachapoal se recolectan anualmente 1.500.000 cajas de cerezas, damascos, duraznos, 

duraznos nectarinas y ciruelas.  A su vez, también obtienen anualmente 700.00 cajas de uvas, 

450.00 de manzanas y 400.000 de peras. Teniendo su temporada desde noviembre a 

septiembre, ya que desde la zona sur el clima favorece a una temporada más larga que las 

plantas ubicadas en zona norte.  (David del Curto, 2017) 

 

8. Curicó  

Séptima región de Chile, con un clima mediterráneo, cultivando y procesando en sus valles 

anualmente 1.400.000 cajas de manzanas, 220.000 de kiwis, 50.000 de cerezas, 120.000 

ciruelas y 30.000 de uvas. Teniendo también una extensa temporada desde noviembre a 

septiembre.  (David del Curto, 2017) 

 

9. Retiro 

También ubicada en la séptima región, contando con el mismo clima de la planta de Curicó, 

pero siendo la más austral dentro de todas a nivel nacional. Cultivando anualmente 650.000 

cajas de manzanas en conjunto a productores locales de Linares, Yerbas Buenas, Colbún, 

Longaví, Parral, Retiro, San Javier, Villa Alegre y Cauquenes. Teniendo una temporada desde 

febrero a julio. (David del Curto, 2017) 



   

52 

 

Capitulo III: Problemática del ISF 

 

El manejo y creación del ISF debe ser un tema fundamental en el proceso de exportación hacia 

Estados Unidos, es por esto, que la agencia o exportador, debe tener claro las exigencias en la 

información y el tiempo que solicita CBP en USA. 

 

Como se vio en el capítulo dos, cuando se detalló información sobre el ISF, este documento debe 

contar con información relevante en relación a la identificación de las partes (Productor, 

exportador, importador y/o recibidor), consolidación del contenedor, y datos sobre la mercancía 

que se transportara. (Anexo N°8: ISF formato antiguo) 

 

3.1. Confección de ISF 

 

A. Nombre y viaje de la nave: En este campo se debe ingresar el nombre de la nave y el 

viaje donde se trasladará el contenedor desde Chile a USA. 

 

B. Fecha estimada de la carga (ETD): Se debe indicar la fecha estimada de zarpe que 

posee la nave. Esto se puede corroborar con la naviera a cargo del traslado de la nave o en 

la planificación aduanera que entrega aduanas Chile en su página web. 

 

C. Fecha estimada de llegada al primer puerto en USA: Corresponde a la fecha en que 

arribará la nave al primer puerto en destino, esta información se puede obtener con las 

navieras correspondientes. Muchas de estas poseen en sus páginas web la información 

respectiva. 
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Ilustración 7: Ejemplo de los puntos A, B y C 

 

D. Nombre y dirección del importador: Se debe proveer información relevante del 

importador como dirección, ciudad, estado, país, código postal. Es fundamental que el 

exportador o agente mantengan una buena comunicación con el importador que se 

encuentra en EEUU. 

 

E. Nombre y dirección del comprador: Estos datos van a depender si el acuerdo es directo 

o por medio de un freight forwarder (desde ahora FFWW), de ser por forma directa, la 

información se duplicaría con el punto anterior. De ser por un intermediario, en el punto 

anterior se registraría los datos de este y en acá se ingresaría la del comprador que 

mantiene un acuerdo con el FFWW. 

 

Importer Name and Address

Name PANDOL BROS INC.

Address Line1 401 ROAD 192 DELANO, CALIFORNIA

Address Line2

City DELANO State CA

Country U.S.A. Postal Code 93215

Buyer Name and Address

Name PANDOL BROS INC.

Address Line1 401 ROAD 192 DELANO, CALIFORNIA

Address Line2

City DELANO State CA

Country U.S.A. Postal Code 93215  

Ilustración 8: Ejemplo de los puntos D y E 
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F. Nombre y dirección del manufacturado o productor: En este punto se debe registrar 

información de quien produce o elabora la mercancía, en esta oportunidad tendría que ser 

la información de quien produce la fruta.  

 

G. Nombre y dirección del vendedor: CBP exige que se rellene esta área con la 

información del vendedor de la mercadería, quien puede ser la misma persona o empresa 

que se detalla en el punto anterior. 

 

Manufacturers Name and Address
Name DAVID DEL CURTO S.A.

Address Line1 AVDA. KENNEDY 5682 PISO 4

Address Line2 VITACURA

City SANTIAGO State REGION METROPOLITANA

Country CHILE Postal Code 7650720

Seller Name and Address
Name DAVID DEL CURTO S.A.

Address Line1 AVDA. KENNEDY 5682 PISO 4

Address Line2 VITACURA

City SANTIAGO State REGION METROPOLITANA

Country CHILE Postal Code 7650720  

Ilustración 9: Ejemplo de los puntos F y G 

 

H. Ubicación de la consolidación del contenedor: Se debe indicar los datos relacionados a 

la ubicación exacta del lugar de consolidación del contenedor, en el caso de David del 

curto, se deben indicar las direcciones de las plantas en que se llena el contenedor que se 

enviara a USA. 

 

I. Nombre y dirección del encargado del consolidado de la carga: Esta relacionado a la 

persona que está a cargo del proceso de consolidación en la planta, por ende, al elegir una 

planta, debería tener a una persona a cargo del proceso. 
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Container Stuffing Location

Name CENTRAL FRUTICOLA PAINE

Address Line1 KM 41 PANAMERICANA SUR

Address Line2

City PAINE State REGION METROPOLITANA

Country CHILE Postal Code 9540000

Consolidator Name and Address

Name Daniela Illanes B.

Address Line1 CENTRAL FRUTICOLA PAINE

Address Line2 KM 41 PANAMERICANA SUR

City PAINE State REGION METROPOLITANA

Country CHILE Postal Code 9540000  

Ilustración 10: Ejemplo de los puntos G – I 

 

J. Mercancía y código arancelario: se debe especificar la carga con la que se encuentra 

consolidado el contenedor y su respectivo código arancelario. 

 

HTS# Commodity

080610 GRAPES  

Ilustración 11: Ejemplo de nombre de la mercancía y código arancelario. 

 

K. Naviera y N° de BL: Se tiene que detallar la naviera a cargo del traslado de la mercadería 

e informar el N° de BL en que se ampara la mercancía. 

 

House B/L Ocean B/L or Master B/L

MSC MSCUW5762726  

Ilustración 12: Ejemplo de la naviera y N° de BL 
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3.2. Identificación de la problemática 

 

Se ha detectado que el proceso de elaboración del documento es arcaico, dado a que al momento 

de generar el ISF se procede a una búsqueda en una carpeta digital, la cual cuenta con ISF’s de 

embarques anteriores. Dicha carpeta se encuentra en el PC del usuario encargado de la 

documentación y creación del ISF. 

 

Para la búsqueda se implementan filtros, los cuales tienen como finalidad coincidir el 

Importador/Consignatario y la Planta en la que se consolido la carga. De esta forma se pueden 

presentar varios hechos inoportunos, como errar en algún dato relevante.  

 

Tomando en cuenta lo anterior, se puede ejemplificar de la siguiente manera. El cliente (David 

del curto) envía un instructivo con la información de la carga, cantidad de bultos, el N° de 

contenedor, consignatario, notify y planta donde se carga el contenedor. 

 

Al momento en que se carga el contenedor, se compara lo ingresado al multipuerto, la 

información es reflejada en las planillas SAG y se verifica que los datos entregados por el 

exportador sean los mismos. 

 

En este caso, el cliente informa que la carga va dirigida al consignatario “FRED MEYER” y el 

contenedor se cargó en la planta de Paine. La persona a cargo del proceso de exportación deberá 

buscar un ISF antiguo en que coincida el consignatario, la planta y modificar los datos de la nave, 

el viaje, el tipo de mercancía, código arancelario, la naviera y el N° de BL de forma manual. 

 

Además de ser un proceso anticuado, también es lento y poco fiable. Se puede incurrir en faltas 

graves para el exportador e importador. A la vez se incurrirá en costos extras, como almacenaje, 

sobre estadía o pérdida de la mercancía por vencimiento de la carga (tomando en cuenta que 

David del Curto exporta mayoritariamente fruta fresca). 
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Capítulo IV: Resolución de la Problemática 

 

En la actualidad, se vive en un mundo en que el tiempo es fundamental. Dado a esto, la mayoría 

de las empresas no escatiman en costos al momento de implementar mejoras en sus procesos. En 

el ámbito de los negocios internacionales todo es llevado a través de plazo, ya sea al momento de 

presentar documentación ante aduana o algún ente regulador, cuando se debe enviar matrices, 

solicitar contenedor en depósito, ingreso de la carga a stacking, así suma y sigue. 

 

4.1. Nueva forma de procesar el ISF 

 

En el capítulo anterior se pudo apreciar que el proceso carecía de rigurosidad y falta de 

modernización. Esto podía acarrear múltiples fallas que conllevarían a pérdidas económicas, 

multas aduaneras y desconfianza en el mercado estadounidense, ante esto, se ha tomado la opción 

de mejorar el sistema, llegando a ser más amigable, más fácil de manejar, al alcance de mucho y 

disminuir considerable en el tiempo que se emplea en el desarrollo del ISF. Es por esto, que se ha 

procedido a la creación de una plataforma web junto a la colaboración del ingeniero en 

informática Silvano Rojas, quien ha sido pieza clave en la creación de la página web y la carga de 

datos al sistema. 

 

4.1.1.  Interfaz de internet 

 

Según el estudio publicado por la Subsecretaria de telecomunicaciones el 16 de octubre de 2015, 

el 70 % de los chilenos tienen cobertura a internet. Es por esto que se ha optado por la 

elaboración de la plataforma web, teniendo en cuenta que más chilenos tienen acceso a internet, 

ya sea mediante un computador o directamente de aparatos móviles. (SUBTEL, 2017) 
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Esto permitira a los clientes reducir considerablemente los tiempos que se emplean en la 

elaboración del ISF de forma antigua, disminución en el porcentaje de error y permitira una 

modernización de las empresas para estar al nivel que requiere hoy en dia el comercio exterior. 

 

4.1.2. Datos pre cargados 

 

Para la utilización de la interfaz, se han utilizados datos pre cargados en el sistema, esta 

información se ha obtenido de los diversos ISF utilizados con anterioridad. Se generó un listado 

detallado de los importadores, el exportador, las plantas y los encargados de cada una de estas. 

Dicha información ha sido entregada al informático para que pueda ser cargada en el sistema y se 

pueda reflejar en la plataforma web. A continuación, se presenta la información respectiva. 

 

4.1.2.1. Importadores 

 

A. OPPENHEIMER 

 

 Name: DAVID OPPENHEIMER AND CO. 

 Address: 1071 E. 233 RD STREET, SUITE 2 

 City: CARSON 

 State: CA 

 Country: USA 

 Postal code: 90745-6206 
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B. BAR IMEX 

 

 Name: BAR IMEX INTERNATIONAL INC  

 Address: 9761 BOULEVARD DES SCIENCES - MONTREAL 

 City: MONTREAL 

 State: QUEBEC 

 Country: CANADA 

 Postal code: H4T 2B5 

 

C. JV 

 

 Name: JAC VANDENBERG, INC 

 Address: 100 CORPORATE BOULEVARD 

 City: YONKERS 

 State: NEW YORK 

 Country: USA 

 Postal code: 10701 

 

D. Capespan 

 

 Name: CAPESPAN NORTH AMERICA INC. 

 Address: 6700 Cote de Liesse, Suite 301 

 City: Saint Laurent, 

 State: QUEBEC 

 Country: CANADA 

 Postal code: H4T 2B5 
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E. Fred Meyer 

 

 Name: Fred Meyer Inc DBA Kroger 

 Address: 3800 SE 22nd. AVE.  

 City: Portland 

 State: OREGON 

 Country: USA 

 Postal code: 97202 

 

F. Giumarra 

 

 Name: GIUMARRA INTERNATIONAL BERRY 

 Address: 944 PENN GREEN ROAD.  

 City: AVONDELA 

 State: PA 

 Country: USA 

 Postal code: 19311 

 

G. Grower 

 

 Name: Grower Services 

 Address: 2321 Industrial Way,  

 City: VINELAND 

 State: NEW YERSEY 

 Country: USA 

 Postal code: 08360 
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4.1.2.2. Plantas y encargados de planta 

 

A. Luis Cruz Martinez 

 

 Nombre de la planta: CENTRAL FRUTICOLA LUIS CRUZ MARTINEZ 

 Dirección: KM 183 PANAMERICANA SUR 

 Ciudad: Curico 

 Region: Region del Maule 

 País: Chile 

 Código postal: 3340000 

 Nombre del encargado: CARLOS BARRIAS 

 Dirección 1: CENTRAL FRUTICOLA LUIS CRUZ MARTINEZ  

 Dirección 2: KM 183 PANAMERICANA SUR 

 

B. Paine 

 

 Nombre de la planta: CENTRAL FRUTICOLA PAINE 

 Dirección: KM 41 PANAMERICANA SUR 

 Ciudad: Paine 

 Región: Metropolitana 

 País: Chile 

 Código postal: 9540000 

 Nombre del encargado: Daniela Illanes B. 

 Dirección 1: CENTRAL FRUTICOLA PAINE  

 Dirección 2: KM 41 PANAMERICANA SUR 
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C. Sotaqui 

 

 Nombre de la planta: SOCIEDAD AGROINDUSTRAL Y FRIGORIFICO SOTAQUI 

S.A. 

 Dirección: ISLA DEL RIO LOTE 1 - SOTAQUI 

 Ciudad: Ovalle 

 Región: Coquimbo 

 País: Chile 

 Código postal: 1840000 

 Nombre del encargado: EDGARD SALINAS  

 Dirección 1: SOCIEDAD AGROINDUSTRAL Y FRIGORIFICO SOTAQUI S.A. 

 Dirección 2: ISLA DEL RIO LOTE 1 – SOTAQUI 

 

 

D. Retiro 

 

 Nombre de la planta: CENTRAL FRUTÍCOLA RETIRO 

 Dirección: KM 328 PANAMERICANA SUR 

 Ciudad: LINARES 

 Región: Región del Maule 

 País: Chile 

 Código postal: 3580000 

 Nombre del encargado: JAIME LEON C.  

 Dirección 1: CENTRAL FRUTÍCOLA RETIRO. 

 Dirección 2: KM 328 PANAMERICANA SUR 
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E. Coquimbo 

 

 Nombre de la planta: RIO BLANCO COQUIMBO 

 Dirección: RUTA 43, KM 12 Nº5001 SECTOR PAN DE AZUCAR 

 Ciudad: Coquimbo 

 Región: Región del Coquimbo 

 País Chile 

 Código postal: 1780000 

 Nombre del encargado: CRISTIAN REGMAN 

 Dirección 1: RIO BLANCO COQUIMBO. 

 Dirección 2: RUTA 43, KM 12 Nº5001 SECTOR PAN DE AZUCAR  

 

4.2. Implementación del nuevo sistema 

 

Con este nuevo sistema se ha creado la interfaz por medio de la web que permite que el usuario 

pueda manejar de forma más fácil y en menor tiempo, logrando así un estándar apropiado según 

las exigencias del mercado internacional. 

 

El primer paso es ingresar al sitio web (http://pruebaisf.000webhostapp.com/index.php), al entrar, 

aparecerá campos en el cual se deberá entregar información básica como exportador, 

consignatario, planta y la nave en que será trasladada la mercadería. Todos estos datos se 

encuentran precargados, por lo cual se hace mas simple el registro de los datos. 

http://pruebaisf.000webhostapp.com/index.php
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Ilustración 13: Portada del sitio web 

  

Con la información ingresada y corroborada con el instructivo enviado por el cliente, se procede 

a generar el documento. Posteriormente se cargará un documento con la información completa 

del exportador, planta, consignatario y nave elegida anteriormente.  

 

 

Ilustración 14: ISF con la información cargada. 
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Uno de los pocos campos que se deben completar de forma manual es la fecha de zarpe estimada 

y la fecha de arribo al primer puerto en EE.UU. Esta información se puede obtener de la página 

del manifiesto aduanero. Para esto, se desplegará un calendario para seleccionar la fecha 

correspondiente. 

 

 

Ilustración 15: Ingreso de la fecha de zarpe y de arribo. 

 

Otros campos que no son pre cargados son el código arancelario y el producto que exportará, la 

naviera a cargo del traslado de la mercancía y el N° de BL asignado, esta información se debe 

digitar en el documento para posteriormente descargar el ISF final. 

 

 

Ilustración 16: Datos ingresados de forma manual. 

 

Es así como unos pocos pasos se genera el nuevo ISF, teniendo en cuenta que la forma anterior se 

debían desarrollar 11 pasos para la creación, con este nuevo sistema solo se realizan 4 simples 

pasos para la creación, permitiendo ahorrar considerablemente el tiempo y la reducción de errores 

involuntarios con los datos pre cargados. 
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Conclusión  

 

El proceso de este informe ha conllevado varias etapas relevantes, en cada una de estas se ha 

adquirido nuevos conocimientos y poder entender de mejor forma la implementación del ISF a 

nivel global.  

 

Desde que comenzó la práctica profesional, los autores se dedicaron a obtener el mayor 

conocimiento y recibir más experiencia para la crecer en lo laboral como en lo personal. A la vez, 

siempre se mantuvo preocupación de identificar las falencias que se encontraban en el proceso de 

exportación y cómo se podría ayudar a la mejora de dichos problemas.  

 

Se comenzó con la identificación de la empresa, realizando un resumen histórico la compañía. Y 

la descripción detallada del proceso de exportación realizado en la empresa. En uno de los tantos 

problemas que se identificaron dentro de SAAM, no se encontró una forma adecuada en la 

creación del ISF. Al ser un tema relativamente reciente a nivel mundial, en donde la información 

no abundaba, proponía un desafío mayor a la realización de dicho estudio.  

 

Para poder introducirse de pleno en el tema central del ISF, se explicaron algunos aspectos 

previos como las entidades relacionas, como por ejemplo la OMA, OMC, pasando por los índices 

económicos de Chile y Estados Unidos, los actuales acuerdos que posee el país y la relación 

diplomática y económica entre ambos países. 

 

Ya con el conocimiento previo, se procedió a la explicación de la problemática, la cual indicaba 

que el proceso antiguo generaba que el cliente invirtiera más tiempo en la creación del 

documento, había una mayor probabilidad de error al tener que modificar de forma manual más 

datos y la forma se había quedado en el pasado, dado a que se le consideraba arcaico.  
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Ya con la identificación de los puntos críticos, tiempo, forma y disminución del error, se procedió 

a la creación de una mejora en dicho proceso, es así como surge la idea de implementar una 

plataforma web con datos precargados, en el cual permite generar un documento con menos 

tiempo empleado, con menor porcentaje de error y más amigable para los usuarios que deseen 

utilizarlo.  

 

Finalmente, los autores han dado cuenta de que día a día las fronteras y las diplomacias de los 

países optan por un mercado abierto y multicultural, pero sin dejar de lado la seguridad de todos 

los participantes de la cadena logística, ya sea de las personas que trabajan en los puertos, 

pasando por los embarcadores, los trabajadores estatales o como el cliente final.  

 

Es por este motivo que se decide por la creación del ISF, para la protección y predecir cualquier 

amenaza que afecte nuestro mercado global y entorpezca la libre competencia y la diversidad de 

productos. 

 

A su vez, no hubo resultados muy exitosos con la implementación del nuevo sistema dentro de la 

empresa, ya que actualmente está pasando por un proceso de Re organización, en donde se 

optimiza los costos, personal y presupuestos para las operaciones dentro del área de 

Agenciamiento y Embarque.  
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ANEXOS 

 
Anexo N°1: Instructivo de  Embarque   
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Anexo N°2: Fitosanitario 
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Anexo N°3: Carta de retiro de BL  
 

CARTA PODER PARA RETIRO DE BL 
Fecha: 
 
Señores 
Agencia Columbus Chile SpA 
PRESENTE 
 
Estimados señores: 
 
Por medio de la presente, autorizo a ______________________________________________ 
(nombre de quien retira o AGA autorizada por cliente), RUT____________________________, a 
retirar la siguiente documentación desde sus oficinas: 
 

ORIGINALES DE BILL OF LADING 
 
COPIAS DE BILL OF LADING 
 

NAVE/VIAJE: ................................................................................................ 
 

- Bl’s de Exportación indicar nombre del Shipper:..................................... 

................................................................................................................. 
- Bls de Exportación indicar Booking o Nr. de BL:..................................... 

................................................................................................................. 
- Puerto de Embarque:.............................................................................. 

 
- Bl’s de Importación indicar nombre del Consignatario:............................. 

................................................................................................................. 
- Bls de Importación indicar número de BL:............................................... 

................................................................................................................. 
- Puerto de Descarga:................................................................................ 

 
Atentos saludos, 
 

Nombre Shipper o Consignatario 
Firma Original 

  
 

 

 

 



   

73 

 

Anexo N°4: Bill of lading 
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Anexo N°5: Factura comercial 
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Anexo N°6: Certificado de origen  
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Anexo N°7: Documento Único de Salida 
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Anexo N°8: ISF formato antiguo 
 

IMPORTER SECURITY FILING TEMPLATE

Customer/Vendor Contact Information aga Contact Information

Name Name

E-mail E-mail

Phone# Phone

Vessel Name/voyage CHOAPA TRADER UW619R

Est Loading Date 28-05-2016 Est. Date of Arrival to First U.S. Port: 14-06-2016

Breakbulk (Y/N) N Amendment (Y/N) N

Consignee Name or IRS#

Importer Name and Address

Name DAVID OPPENHEIMER AND CO.

Address Line1 1071 E. 233 RD STREET, SUITE 2

Address Line2

City CARSON State CA

Country U.S.A. Postal Code 90745-6206

Buyer Name and Address
Name

Address Line1

Address Line2

City State

Country Postal Code

Ship To Name and Address
Name

Address Line1

Address Line2

City State

Country Postal Code

Manufacturers Name and Address
Name DAVID DEL CURTO S.A.

Address Line1 AVDA. KENNEDY 5682 PISO 4

Address Line2 VITACURA

City SANTIAGO State REGION METROPOLITANA

Country CHILE Postal Code 7650720

Seller Name and Address
Name DAVID DEL CURTO S.A.

Address Line1 AVDA. KENNEDY 5682 PISO 4

Address Line2 VITACURA

City SANTIAGO State REGION METROPOLITANA

Country CHILE Postal Code 7650720

Container Stuffing Location
Name CENTRAL FRUTICOLA LUIS CRUZ MARTINEZ

Address Line1 KM 183 PANAMERICANA SUR

Address Line2

City CURICO State SEPTIMA REGION DEL MAULE

Country CHILE Postal Code 3340000

Consolidator Name and Address
Name CARLOS BARRIAS 

Address Line1 CENTRAL FRUTICOLA LUIS CRUZ MARTINEZ

Address Line2 KM 183 PANAMERICANA SUR 

City CURICO State SEPTIMA REGION DEL MAULE

Country CHILE Postal Code 3340000

CO of Export HTS# Commodity House B/L Ocean B/L or Master B/L

TTNU849984-6 080810 APPLES MSC MSCUW5922247

 


